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Ch. 8:  Getting Personal Pronouns Foldunders 
Fold under the right side of the sheet 

 
Pronoun Exercise 
 
   1.  au]tou?    3rd Sg. Gen. Masc./Neut. from au]to<j meaning "of him" (Mat. 1:20) 
 

   2.  au]t ?̂     3rd Sg. Dat. Fem. from au]th< meaning "to her" (Mat. 1:20) 
  

   3.  sou     2nd Sg. Gen. from su< meaning "of you/your" (Mat. 1:20) 
 
   4.  h[mw?n     1st Pl. Gen. from e]gw< meaning "of us/our" (Mat. 1:23) 
  

   5.  mou     1st Sg. Gen. from e]gw< meaning "of me/my" (Mat. 2:6) 
  

   6.  au]t&?     3rd Sg. Dat. Masc./Neut. from au]to<j meaning "to him" (Mat. 1:20) 
 
   7.  u[mi?n      2nd Pl. Dat. from su< meaning "to you" (Mat. 3:7) 
  

   8.  au]tou<j    3rd Pl. Acc. Masc. from au]to<j meaning "them" (Mat. 1:20) 
 

   9.  u[ma?j    2nd Pl. Acc.  from su< meaning "you" (Mat. 3:11) 
 
  10.  au]tw?n    3rd Pl. Gen. Masc./Fem./Neut. from au]to<j meaning "of  them/their” 
     (Mat. 1:21) 
 

Translations 
 
   1.   ]Egw>  bapti<zw  e]n  u!dati (water)    I baptize with water 

(Jn. 1:26)                
 
    2.   u[mei?j  moi  marturei?te  (you testify) o!ti   You testify concerning me        
 ei#pon (I said)  [ o!ti ]  Ou]k  ei]mi>  e]gw>  o[   that I said that "I am not the 

Xristo<j  (Jn. 3:28)     Christ" 
       

    
   3.  e]gw>  de>  ou]  para>  a]nqrw<pou  th>n    But I do not receive witness from 
  marturi<an  (witness)  lamba<nw,    men,  but these things I said in  
 a]lla>  tau?ta  (these things) le<gw    order that you may be saved 
 i!na (in order that)  u[mei?j  swqh?te   

(may be saved).  (Jn. 5:34)  
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   4.  ta>  r[h<mata (words)  a{  (which)  e]gw>   The words that I have 
 lela<lhka  (I have spoken) u[mi?n  spoken to you 

(Jn. 6:63) 
 

   5.  kai>  e]c  u[mw?n  ei$j (one)  dia<bolo<j  e]stin   And one of you is a devil 

 (Jn. 6:70) 
 
   6.  ou]  du<natai  (it is able) o[  ko<smoj  misei?n  The world is not able to hate you, 

(to hate) u[ma?j,  e]me>  de>  misei?  (it hates),   but it hates me, because I testify 
 o!ti  e]gw>  marturw?  (I testify)  peri>    concerning it that its works are  

 au]tou?  o!ti  ta>  e@rga  au]tou?  ponhra<   evil 
(evil) e]stin  (Jn. 7:7) 
 

   7.  kai>  e@legen  (he was saying)  au]toi?j:  And he was saying to them,  “You 
   [Umei?j  e]k  tw?n  ka<tw (below)  e]ste<,     are from below,  I am from above; 
 e]gw>  e]k  tw?n  a@nw  (above)  ei]mi<:     you are of this world, I am  
 u[mei?j  e]k  tou<tou  (this)  tou?      not of this world” 
 ko<smou  e]ste<,   e]gw>  ou]k  ei]mi>  e]k   

tou ko<mou  tou<tou.   (Jn. 8:23)      
 

    8.  e]gw>  kai>  o[  path>r  e!n (one)  e]smen    I and the father, we are one 

(Jn. 10:30) 
 

   9.  a]mh>n  a]mh>n  le<gw  u[mi?n  (Jn. 5:25)   Truly, truly, I say to you  
 
  10.  u[mei?j  poiei?te  (do)  ta>  e@rga  tou?    “You do the works of  
 patro>j  u[mw?n.  ei#pan  (they said)    your father.” Then they said to him, 
 [ ou#n ]  au]t&?,   [Hmei?j  e]k  pornei<aj   “We were not born of evil;   
 (evil) ou]  gegennh<meqa  (we have been we have one father, God.”  Jesus 
 born):  e!na (one) pate<ra  e@xomen  to>n   said to them,  “If God were 

qeo<n.   42  ei#pen (he said) au]toi?j       your father you would love me, 
o[   ]Ihsou?j,  Ei] (if)  o[  qeo>j  path>r    for I came from God” 
u[mw?n  h#n  h]gapa?te  (you would love)    
a}n  e]me>,   e]gw>  ga>r  e]k  tou?  qeou?   
e]ch?lqon  (I came) (Jn. 8:41-42)   
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  11.  a]uto>j  ga>r  sw<sei  (he will save) to>n   For he will save his people 
 lao>n  au]tou?  a]po>  tw?n  a[martiw?n   from their sins 
 au]tw?n  (Mat. 1:21)   
 
  12.  kai>  au]to>j  ei#pen  (he said)  pro>j    And he said to them 
 au]tou<j  (Lk. 24:25)   

       
  

  13.  au]to>j  ga>r  o[  path?r  filei?  (he loves)   For the father himself loves you,   
 u[ma?j,  o!ti  u[mei?j  e]me>  pefilh<kate   because you have loved me 
 (you have loved) (Jn. 16:27)  
      
  14.  Meta>  tou?to  (this) kate<bh (he went  After this he went down into  
 down) ei]j  Kafarnaou>m  au]to>j  kai>   Capernaum,  he and his mother 
 h[  mh<thr  au]tou?  kai>  oi[  a]delfoi>    and his brothers and his disciples 
 [au]tou?]  kai>  oi[  maqhtai>  au]tou?   

(Jn. 2:12)  
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Name __________________________________ 

Chapter 8: Personal Pronouns 

Propagating Personal Pronouns 
1. Declining Declensions: (40) 

 
au]to< Nom./Acc. Sg. N au]to< it 

su< Nom. Sg. 2nd su< you 

1. au]t&?            

2. au]tw?n           

3. au]th<n           

4. au]tou<j           

5. au]toi<           

6. au]toi?j           

7. au]ta<j           

8. au]tou?           

9. au]ta<           

10. au]th?j           

11. au]to<n           

12. h[mei?j           

13. moi           

14. h[mi?n           

15. sou           
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16. u[ma?j           

17. se           

18. h[mw?n           

19. me           

20. soi           

 
2. Translate the following shorts lines: 

 
 1. o[  ]Ihsou?j ei#pen (said) pro>j au]to<n (Mat. 3:15) 
  
 
 2. kai> e@qayan (they buried) au]to<n (Mat. 14:12) 
  
 
 3. th?j mhtro>j (mother) au]tou? (Mat. 1:18) 
  
 
 4. kai> i]dou> (behold)  ]Ihsou?j u[ph<nthsen (he met) au]tai?j (Mat. 28:9) 
  
 
 5. kai> tou>j a]delfou>j au]tou? (Mat. 1:2) 
  
 
 6. ta>j basilei<aj (kingdoms) tou? ko<smou kai> th>n do<can au]tw?n 

(Mat. 4:8) 
  
 
 7. kai> le<gei au]toi?j (Mat. 21:13) 
  
 
 8. kai> le<gei au]t ?̂ o[  ]Ihsou?j (Jn. 2:4) 
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 9. e]do<qh (it was given) au]tai?j (Rev. 9:3) 
  
 
 
 10. au]to>j  ga>r sw<sei (he will save) to>n lao>n (people) au]tou? a]po> 

tw?n a[martiw?n au]tw?n (Mat. 1:21) 
 
  
 
 11. to>n lao<n mou to>n  ]Israh<l (Mat. 2:6) 
  
 
 
 12. ou]k ei]mi> e]gw> o[ Xristo<j (Jn. 3:28) 
 
  
 
 13. le<gei au]t ?̂ o[  ]Ihsou?j: Pi<steue< (believe) moi (Jn. 4:21) 
 
  
 
 14. e]gw> me>n (indeed) u[ma?j bapti<zw e]n u!dati (water) (Mat. 3:11) 
  
 
 
 15. ei#pen (he said) ou#n au]toi?j o[  ]Ihsou?j:  ]Amh>n a]mh>n le<gw u[mi?n 

(Jn. 6:53) 
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3. Translate the following longer lines: 
 

 1. e]gw> e]ba<ptisa (baptized) u[ma?j u!dati (with water), au]to>j de> 
bapti<sei (he will baptize) u[ma?j e]n pneu<mati (Spirit) a[gi<&  

  (Mk. 1:8) 
  
 
 2. au]to>j Daui>d ei#pen (he said) e]n t&? pneu<mati (Spirit) t&? a[gi<&: 

Ei#pen ku<rioj t&? kuri<& mou, . . . au]to>j Daui>d le<gei au]to>n 
ku<rion, kai> po<qen (how) au]tou? e]stin ui[o<j; (Mk. 12:36–37) 

  
 
 
 3. kai> au]to>j e]di<dasken (he taught) e]n tai?j sunagwgai?j 

(synagogues) au]tw?n (Lk. 4:15) 
  
 
 4. au]to>j de>  ]Ihsou?j ou]k e]pi<steuen (he trusted) au]to>n au]toi?j dia> 

to> au]to>n ginw<skein (he knew) pa<ntaj (all) (Jn. 2:24) 
  
 
 5. ]Ihsou?j au]to>j ou]k e]ba<ptizen (he baptized) a]ll’ oi[ maqhtai> 

au]tou? (Jn. 4:2) 
  
 
 6. au]to>j ga>r o[ path>r filei? (he loves) u[ma?j, o!ti u[mei?j e]me> 

pefilh<kate (you have loved) (Jn. 16:27) 
  
 
 7. kai> e]fane<rwsen (he manifested) th>n do<can au]tou?, kai> 

e]pi<steusan (they believed) ei]j au]to>n oi[ maqhtai> au]tou?. (Jn. 
2:11) 

  
 
 8. le<gei (he said) au]t&? ei$j (one [Nom.]) e]k tw?n maqhtw?n au]tou?,  

]Andre<aj o[ a]delfo>j Si<mwnoj Pe<trou (Jn. 6:8) 
  



Chapter 8: Personal Pronouns      66 

 9. ei#den (saw) o[ o@xloj o!ti  ]Ihsou?j ou]k e@stin e]kei? (there) ou]de> (nor) 
oi[ maqhtai> au]tou? (Jn. 6:24) 

  
 
 10. le<gei au]t&? Naqanah<l: Po<qen (from where) me ginw<skeij;  
  (Jn. 1:48) 
  
 
 11. mh> (no) o[ no<moj h[mw?n kri<nei (judge) to>n a@nqrwpon (Jn. 7:51) 
  
 
 12. e]n a[marti<aij su> e]gennh<qhj (you were born) . . . kai> su> 

dida<skeij (teach) h[ma?j; (Jn. 9:34) 
  
 
 13. kai> oi[ maqhtai< sou qewrh<sousin (they will see) sou? ta> e@rga 

(Jn. 7:3) 
  
 
 14. kai> u[mei?j le<gete o!ti e]n  [Ierosolu<moij e]sti>n o[ to<poj (place)  
  (Jn. 4:20) 
  
 
 15. a]pekri<qh (he answered) au]toi?j o[  ]Ihsou?j: Ou]k e]gw> u[ma?j tou>j 

dw<deka (twelve) e]celeca<mhn (I have chosen); kai> e]c u[mw?n ei$j 
(one) dia<bolo<j e]stin (Jn. 6:70) 
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4. Think Greek: (use the nominative pronouns whenever you can) (10) 
 
 1. I myself see you (pl.). 
  
 
 2. she herself writes the truth 
  
 
 3. you (pl.) yourselves receive our law 
  
 
 4. he himself is your (pl.) brother 
  
 
 5. the crowd is in your (pl.) church 
  

 
 

5. Vocabulary Review (10) 
 
1. a]po<stoloj _____________________________ 

2. gra<fw _____________________________ 

3. basilei<a _____________________________ 

4. e@rgon _____________________________ 

5. kata< (gen.) _____________________________ 

6. good _____________________________ 

7. voice _____________________________ 

8. kingdom _____________________________ 

9. but, and _____________________________ 

10. dead _____________________________ 
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6. Current Vocabulary Word Search: circle your vocab words from  
  chapter 8 
 
 

i t o h s o u p 
 
b z a x m x u g 
 
n h u w l e l n 
 
 g c t t q o r o 
 
u p o u a e s a 
 
o d j u p w i n 
 
p a r a n o p r 
 
s h m e i j t h 

 
 
 
 
 
Vocab words:  find and circle in the puzzle 
 
he crowd 

land from (ou] a]po<) 

we that, so that, because 

day you 

so, therefore by 
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